
Zwrot towaru / Return of the good
Nazwa firmy oraz adres / Company name and address

Dane osoby kontaktowej / Contact person

Pracownik HIGHWAY, z którym ustalono zwrot / Who approved the return from HIGHWAY

Nr. Referencji / Product numer  Faktura zakupu / Invoice number  

Nr rejestracji zwrotu / Return Registration Nr Data plomby gwarancyjnej / Warranty seal date 

Stan towaru / Goods condition Stan opakowania / Packaging condition

OK NOK OK NOK

Powód zwrotu / Reason of return

Wypełnia osoba przyjmująca zwrot / To be completed by the person accepting the return:

Data i miejsce/ Place and date Podpis / Signature  

Stan towaru / Goods condition Stan opakowania / Packaging condition 

UWAGI / COMMENTS

* Zwrot towaru wiążę się z naliczeniem opłaty logistycznej za transport i ewentualne przepakowanie towaru. / The return of products will involve a logistics charge for 
transport and possibly repackaging of the goods. 

Wypełnia osoba przyjmująca zwrot / To be completed by the person accepting the return:
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 Do zwracanego towaru koniecznie należy dołączyć formularz zwrotu,
a przesyłka powinna być oznaczona zgodnie z tym formularzem.

1.

 Produkty mogą być zwracane wyłącznie za pisemnym zezwoleniem
Sprzedawcy. 

2.

 Zwrot niezaakceptowany przez Sprzedawcę i niezawierający
prawidłowo wypełnionego formularza nie zostanie rozpatrzony.

3.

 Sprzedający rozpatrzy zwrot towaru na podstawie dostarczonego
towaru oraz zgromadzonych dokumentów. 

4.

 Kupujący zobowiązany jest niezwłocznie po otrzymaniu produktów
zweryfikować zgodności dostarczonych produktów z zamówieniem.

5.

 Zwracany towar nie może nosić śladów używalności, powinien być    
w stanie nienaruszonym.

6.

 Produkty muszą zostać zwrócone Sprzedawcy, jeśli jest to możliwe   
w oryginalnym opakowaniu.

7.

 Wszelkie koszty związane ze zwrotem produktów pozostają po
stronie Kupującego, w tym wszelkie koszty poniesione przez
Sprzedawcę w związku z takim zwrotem. Sprzedający nie przyjmuje
paczek nadanych za pobraniem.

8.

 Części elektryczne, elektroniczne i na specjalne zamówienie nie
podlegają zwrotowi oraz wymianie.

9.

 Sprzedający niezwłocznie prześle Kupującemu potwierdzenie
otrzymania odstąpienia od umowy.

10.

 Kupujący ponosi odpowiedzialność za zmniejszenie wartości towaru
będące wynikiem korzystania z niego w sposób wykraczający poza
konieczny do stwierdzenia charakteru, cech oraz funkcjonowania
towaru.

11.

12. Zakupiony towar podlegający zwrotowi należy wysłać na adres:
      Highway Automotive Sp. z o.o.
      ul. Grabska 10a, 32-005 Niepołomice

WARUNKI ODSTĄPIENIA OD UMOWY (ZWROT)            

+48 12 385 88 88 office@highwayautomotive.eu highwayautomotive.eu/

https://highwayautomotive.eu/pl/


 The returned goods must be accompanied by a return form and           
the parcel should be marked in accordance with this form.

1.

 Products must only be returned with the written permission            
of the Seller. 

2.

 A return not accepted by the Seller and not containing a correctly
filled out form will not be processed.

3.

 The seller will consider the return of the product on the basis           
of the goods delivered and the documents collected.

4.

 The buyer is obliged to verify the conformity of the delivered
products with the order immediately upon receiving the products.

5.

 Returned goods must not carry any signs of use and should be                
in pristine condition.

6.

 Products have to be returned to the Seller, if possible in their
original packaging.

7.

 All costs associated with the return of the products remain with      
the Buyer, including any costs incurred by the Seller in connection
with the return. The Seller does not accept parcels sent on a cash    
on delivery basis.

8.

 Electrical, electronic and customised parts are not returnable           
or exchangeable.

9.

 The Seller will immediately send the buyer a confirmation of receipt
of withdrawal from the contract

10.

 The Buyer shall be responsible for any reduction in the value           
of the goods resulting from the use of the goods beyond what is
necessary to establish the nature, characteristics and functioning      
of the goods.

11.

 Returnable goods purchased have to be sent to:12.
        Highway Automotive Sp. z o.o.
        ul. Grabska 10a, 32-005 Niepołomice
        Poland

CONDITIONS OF CANCELLATION (RETURN)             

+48 12 385 88 88 office@highwayautomotive.eu highwayautomotive.eu/

https://highwayautomotive.eu/pl/
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